MICROMETER SEATER DIES - 338 LAPUA MAGNUM BULLET SEATER
DIE

For precise, consistent OAL handloads, the internals of the Whidden Seater Die
are designed to keep your rounds .... Round. Inside the die is a floating sleeve
system helps to improve concentricity — a must for repeatable precision. The
Micrometer Adjustable Seating Die has flutes for precise hand adjustment at the
loading bench. The depth increments are easily read and will stay that way for
years of use.

Attributes

Name: 338 LAPUA MAGNUM BULLET SEATER DIE
Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS

Product no.: 749016248

Mfr. No.: MSD-S-0-0300WM-

Cartridge: 338 Lapua Mag

Die Style: Seater Die

Delivery weight: 0.435kg

Shipping height: 64mm

Shipping width: 152mm

Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den MICROMETER SEATER
DIES WHIDDEN GUNWORKS 338 LAPUA MAGNUM
BULLET SEATER DIE

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fiir den MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 338 LAPUA MAGNUM
BULLET SEATER DIE entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir bei der Herstellung préaziser und
konsistenter OALHandladungen zu helfen. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst, um Verletzungen oder Schaden zu
vermeiden.

Verwende das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halte das Produkt aul3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

Uberprife das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Berichte unsichere Produkte oder Unfélle an die zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwende Schutzhandschuhe, um Verletzungen an den Handen zu vermeiden.

Achte darauf, dass du in einem gut bellfteten Bereich arbeitest.

Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten und beweglichen Teilen.

Stelle sicher, dass das Produkt auf einer stabilen und ebenen Unterlage platziert ist.

Verwende das Produkt nicht, wenn du mude, abgelenkt oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation

® Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
®* Montiere die Seater Die gemaf3 den Anweisungen des Herstellers.
® Uberpriife, ob alle Teile korrekt und fest montiert sind.

2. Benutzung

® Stelle die micrometerverstellbare Seating Die auf die gewiinschte Tiefe ein.

® Achte darauf, dass die Rillen fiir prazise Handanpassungen klar sichtbar sind.

® | ade die Hulsen gemélR den spezifischen Ladeanweisungen fur die 338 Lapua Magnum.

* Uberpriife regelmaRig die Konzentrizitat der geladenen Patronen, um die Prazision zu gewahrleisten.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den lokalen Vorschriften fur Elektronik und Metallabfélle.
® Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.
® Wenn das Produkt beschadigt ist, kontaktiere die entsprechenden Entsorgungsdienste.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

® Bei Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wende dich an den Hersteller oder einen autorisierten Handler.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewabhrleisten. Halte dich an diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass du das Beste aus deinem MICROMETER
SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 338 LAPUA MAGNUM BULLET SEATER DIE herausholen kannst.






Safety Instruction Guide for MICROMETER SEATER
DIES 338 LAPUA MAGNUM BULLET SEATER DIE

Introduction

Thank you for choosing the MICROMETER SEATER DIES 338 LAPUA MAGNUM BULLET SEATER DIE. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please
read this document carefully before using the die to minimize risks and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines

Always follow the manufacturer's instructions when using the die.

Ensure that your workspace is clean, welllit, and organized to prevent accidents.
Keep the die and all related tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before each use.

If you notice any defects or issues, discontinue use and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Use the die only for its intended purpose—seating bullets for the 338 Lapua Magnum cartridge.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses, when using the die.
Ensure that the die is properly installed and securely fastened to your reloading press before use.
Avoid excessive force during operation to prevent damage to the die or injury to yourself.

Store the die in a safe, dry place when not in use to prevent corrosion or damage.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Unpack the die and check for all components.

Ensure that your reloading press is compatible with the die.

Securely attach the die to the press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the micrometer setting to your desired depth for bullet seating.

2. Usage:

Begin by preparing your cartridge cases and ensuring they are clean and free of debris.
Place a bullet into the case mouth and insert it into the die.

Slowly pull the handle of the press to seat the bullet to the desired depth.

Check the overall length (OAL) of the loaded round using a caliper for precision.
Repeat the process for additional rounds, making adjustments as necessary.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.

® Do not throw the die or its components into regular household waste.

® Check with your local waste management facility for proper disposal methods for metal and plastic
components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MICROMETER SEATER DIES 338 LAPUA MAGNUM BULLET

SEATER DIE, please refer to the manufacturer's website or customer service for assistance. Always ensure you
have the product model and details available for a quicker response.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safer and more effective reloading experience with the
MICROMETER SEATER DIES 338 LAPUA MAGNUM BULLET SEATER DIE. Your safety is our priority, and we
appreciate your commitment to responsible use of our products.



Guide de Sécurité pour le MICROMETER SEATER
DIES WHIDDEN GUNWORKS 338 LAPUA MAGNUM
BULLET SEATER DIE

Introduction

Merci d'avoir choisi le MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 338 LAPUA MAGNUM BULLET
SEATER DIE. Ce produit est congu pour vous aider a réaliser des chargements de cartouches précis et cohérents.
Pour garantir votre sécurité et celle des autres, il est essentiel de suivre ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants.

Utilisez le produit uniqguement a des fins pour lesquelles il a été congu.

Vérifiez régulierement I'état du produit pour des signes d'usure ou de dommages.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez ce produit.

Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures et les abrasions.

Ne forcez jamais le produit audela de ses spécifications.

Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée avant de commencer.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

® Placez le die sur votre banc de chargement.
® Assurezvous qu'il est bien fixé et stable avant de commencer a |'utiliser.
* Vérifiez que le systéme de manchon flottant est en place.

2. Utilisation :

Réglez la profondeur de la cartouche a I'aide des cannelures du die.

Assurezvous que les incréments de profondeur sont clairement visibles.

Chargez les cartouches en suivant les instructions du fabricant de la poudre et des projectiles.
Contrblez régulierement la concentricité des cartouches pour garantir la précision.

Instructions d'Elimination

® Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales pour I'élimination des outils et des équipements de rechargement.
® Sile produit est endommagé ou hors d'usage, suivez les procédures de recyclage appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou votre revendeur.

En suivant ces directives, vous contribuerez & garantir votre sécurité et celle des autres lors de |'utilisation du
MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 338 LAPUA MAGNUM BULLET SEATER DIE. Merci de
votre attention et de votre prudence.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MICROMETER
SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 338 LAPUA
MAGNUM BULLET SEATER DIE

Introduzione

Grazie per aver scelto il MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 338 LAPUA MAGNUM BULLET
SEATER DIE. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e efficace del
prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le informazioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformita con le istruzioni fornite.

® Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.

® |ndossare sempre dispositivi di protezione individuale appropriati durante I'uso, come occhiali di protezione e
guanti.

® Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.

® Segnalare eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Utilizzare il die esclusivamente per la cartuccia 338 Lapua Mag.

® Assicurarsi che il sistema di maniche flottanti sia in buone condizioni prima dell'uso per garantire la
concentricita.

® Regolare la profondita di caricamento solo quando il die € montato in modo sicuro.

* Non forzare la regolazione della profondita oltre i limiti specificati.

® Non lasciare mai il die incustodito durante |'uso.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die
® Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
® Montare il die nel pressa per ricarica seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
® Verificare che il die sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti.

2. Regolazione della Profondita di Caricamento

® Utilizzare le scanalature per una regolazione manuale precisa.

® Controllare gli incrementi di profondita per garantire che siano leggibili.

® Effettuare regolazioni piccole e testare il caricamento prima di procedere.
3. Uso del Die

® Posizionare la cartuccia nel die e applicare una pressione uniforme.

® Monitorare attentamente il processo di caricamento per eventuali anomalie.
® Rimuovere la cartuccia dal die solo dopo aver completato il processo.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il prodotto e i materiali di imballaggio in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, fare riferimento al contatto fornito dal produttore o
consultare il sito web ufficiale di Whidden Gunworks.



Conclusione

Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuira a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del MICROMETER
SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 338 LAPUA MAGNUM BULLET SEATER DIE. Per qualsiasi dubbio o
informazione aggiuntiva, consultare le risorse disponibili e mantenere sempre la sicurezza come priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Mikrometru
Osadzajacego Whidden Gunworks 338 Lapua
Magnum

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup mikrometru osadzajgcego Whidden Gunworks 338 Lapua Magnum. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpieczenstwa uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych jego
instalacji, uzytkowania i utylizacji. Prosimy o dokltadne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcja.

® Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci oraz innych oséb, ktére moga nie by¢ Swiadome
zasad bezpiecznego uzytkowania.

® Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen. Nie uzywaj uszkodzonego sprzetu.

® Zglaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Zawsze uzywaj odpowiednich $srodkéw ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rekawice.

® Upewnij sie, ze mikrometr jest prawidtowo skalibrowany przed kazdym uzyciem.

® Zachowuj szczeg6lng ostroznos¢ podczas dostosowywania glebokosci osadzania, aby unikng¢
przypadkowego uszkodzenia produktu lub niebezpiecznych sytuaciji.

® Nie uzywaj mikrometru w wilgotnych lub mokrych warunkach.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

® Upewnij sie, ze miejsce pracy jest czyste i dobrze o$wietlone.
® Zamontuj mikrometr na stabilnej powierzchni robocze;.
® Sprawdz, czy wszystkie elementy sa prawidlowo zamocowane i nie ma luzéw.

2. Uzytkowanie:

® Uzywaj mikrometru zgodnie z instrukcjg producenta.

* Aby dostosowac gtebokos¢ osadzania, zwolnij pokretto regulacyjne i ustaw zgdang gtebokos¢. Upewnij
sie, ze pokretto jest ponownie zablokowane po dokonaniu regulacji.

® Regularnie kontroluj ustawienia, aby zapewni¢ doktadnos¢ i powtarzalno$¢ wynikow.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

® Nie wrzucaj produktu do ogélnych odpadéw, jesli zawiera elementy, ktére mogg by¢ uznane za
niebezpieczne.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie odpadami, aby uzyskac informacije na temat bezpiecznej

utylizaciji.
Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub funkcjonowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych zasad bezpieczenstwa. Uzywaj mikrometru osadzajgcego Whidden
Gunworks 338 Lapua Magnum z odpowiedzialnoscig i ostroznoscia.



MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS
338 LAPUA MAGNUM BULLET SEATER DIE
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 338 LAPUA MAGNUM BULLET SEATER DIE
tuotteen kayttbohjeeseen. Tama ohje on laadittu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue ohjeet huolellisesti ennen kayttta varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen latausprosessin.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ala anna lasten kayttaa tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen kayttéa. Varmista, ettd siind ei ole nakyvia vaurioita tai puutteita.

Kéayté tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla ja noudata kaikkia kayttdohjeita.

Pida tyoskentelyalue puhtaana ja jarjestettyna. Valta liiallista hairidta, joka voi johtaa onnettomuuksiin.
Varmista, ettd kaytat kaikkia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, tarpeen mukaan.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Varmista, ettd patruunasi on yhteensopiva seater die:n kanssa ennen kaytt6a.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.

Ala koskaan yritd muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteytta valmistajaan, jos ilmenee ongelmia.
Seuraa tarkasti syvyyden asteikkoja, jotta voit sdataa latausta oikein.

Kéayta tuotetta vain hyvin ilmastoiduissa tiloissa.

Asennus ja kayttéohjeet

® Asenna seater die latauspdydalle seuraavasti:
1. Varmista, ettd latauspoyta on tasainen ja vakaa.
2. Kiinnita seater die tiukasti paikoilleen kayttamalla tarvittavia tytkaluja.
3. Tarkista, etta die on oikein asetettu ennen kayttoa.
® Kayta tuotetta seuraavasti:
1. Aseta patruuna die:n sisaan.
2. Saada syvyyttd mikrometrisesti halutun OAL:n saavuttamiseksi.
3. Tarkista syvyyden asteikot ennen lataamista.
4. Kaynnista latausprosessi varmistaen, etta kaikki toimenpiteet ovat turvallisia.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.
* Al4 heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisatietoja turvallisesta havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksié tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytté valmistajaan tai etsi lisétietoja heidan
verkkosivuiltaan. Muista myos tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai varoitukset.

Kiitos, etta valitsit MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 338 LAPUA MAGNUM BULLET SEATER
DIE tuotteen. Noudata naitd ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen kayttokokemuksen.



Navod pro bezpecné pouzivani MICROMETER
SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 338 LAPUA
MAGNUM BULLET SEATER DIE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 338 LAPUA MAGNUM
BULLET SEATER DIE. Tento produkt je navrzen pro pfesné a konzistentni OAL ru¢né nabijené naboje. Abychom
zajistili vasi bezpecnost a spravné pouZzivani, prosim, diikladné si prectéte tento navod.

Obecné bezpe€nostni pokyny

PFed pouzitim vyrobku si pfectéte vSechny pokyny a varovani.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zajistéte, aby se vyrobek pouzival pouze pro zamysleny ucel.

PFi pouzivani vyrobku dbejte na osobni ochranné prostfedky, jako jsou ochranné bryle a rukavice.
Pravidelné kontrolujte vyrobek na poSkozeni a opotfebeni.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pouzivejte vyrobek pouze na stabilnim a bezpecném pracovnim povrchu.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je systém plovouciho pouzdra spravné nastaven.

Nikdy nepouzivejte vyrobek, pokud je poSkozen nebo ma viditelné vady.

Ujistéte se, Ze jsou vSechny &asti vyrobku spravné namontovany a zajistény pred pouzitim.

PFi manipulaci s ndboji postupujte opatrné a dodrZujte vSechny bezpecnostni standardy pro manipulaci s
munici.

7 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:
* Umistéte die do nabijeci lavice a ujistéte se, Ze je pevné zajiSténo.

® Nastavte mikrometrickou nastavovaci sezeni pomoci draZzek pro pfesné ru¢ni nastaveni.
® Zkontrolujte, zda jsou vSechny komponenty spravné umistény a funkeni.

2. Pouzivani:
® P¥i pouzivani vyrobku se ujistéte, Ze je v souladu s pokyny vyrobce.

* Sledujte hloubkové pfirlistky a pravidelné je kontrolujte pro zajisténi prfesnosti.
® Po pouziti vyrobek dlikladné vycistéte a ulozte na bezpecné misto.

Pokyny pro likvidaci

® \/yrobek a jeho soucasti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
* Pokud je vyrobek poskozen, zlikvidujte ho tak, aby nemohl byt znovu pouzit.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalSi informace a podporu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, Zze mate k dispozici
informace o produktu, v€etné Cisla modelu a data zakoupeni.

Dékujeme, ze dbate na bezpecnost pfi pouzivani MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 338
LAPUA MAGNUM BULLET SEATER DIE. Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpe¢né a efektivni pouzivani
vyrobku.



